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Учебная программа составлена на основе образовательного стандарта 

общего высшего образования по специальности «Переводческое дело (с 

указанием языков)», утвержденного и введенного в действие постановлением 

Министерства образования Республики Беларусь от 02.08.2023 № 225, и 

учебных планов по специальности: 6-05-0231-02 «Переводческое дело (с 

указанием языков)». 
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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

Учебная дисциплина «Государственные системы зарубежных стран» 

является составной частью профессональной подготовки переводчиков. 

Цель изучения учебной дисциплины – формирование способности и 

готовности применять знания о государственном устройстве зарубежных стран 

в профессиональной деятельности. 

 

Основными задачами изучения учебной дисциплины являются: 

 

1) формирование знаний о структурных элементах современных 

государственных системах и механизмах их взаимодействия; 

2) ознакомление с факторами, детерминирующими эволюцию, 

современное состояние государственных систем различных стран; 

3) формирование знаний об особенностях политико-правовой, социально-

экономической, этноконфессиональной сфер зарубежных стран и 

инструментах реализации различных видов политики; 

4) приобретение навыков проведения анализа современных 

государственных систем; 

5) формирование способности оценивать и отбирать эффективные 

инструменты государственной политики, применяемые в зарубежных 

странах для их возможного использования в Республике Беларусь в 

будущей профессиональной деятельности; 

6) развитие устойчивого интереса к общественным и политическим 

процессам и стремления к политическому самообразованию. 

В системе подготовки специалистов с высшим образованием в 

соответствии с учебными планами специальности 6-05-0231-02 «Переводческое 

дело (с указанием языков)» учебная дисциплина «Государственные системы 

зарубежных стран» является дисциплиной компонента учреждения 

образования, дисциплина по выбору. 

В общей системе профессиональной подготовки специалистов по 

межкультурным коммуникациям содержание учебной дисциплины 

«Государственные системы зарубежных стран» базируется на знании учебных 

дисциплин  

Знание учебной дисциплины «Государственные системы зарубежных 

стран» необходимо для изучения следующих учебных дисциплин: 

«Философия», «Современная политэкономия», «Культурология». 

 

В результате изучения учебной дисциплины «Государственные системы 

зарубежных стран» студенты должны 

знать: 

− теорию политических систем, правила их функционирования в 

контексте системного подхода; 
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− факторы, обуславливающие специфические особенности 

государственных систем зарубежных стран; 

− институциональную структуру государственной системы; 

− конституционные правила принятия политических решений в 

современных государственных системах; 

− особенности социально-экономических систем зарубежных стран; 

− специфику политической культуры и политической социализации в 

современных странах; 

− особенности артикуляции и агрегации интересов политическими 

партиями и группами интересов в государственных системах 

современности; 

уметь:  

− анализировать особенности структуры и функционирования 

современных государственных систем; 

− самостоятельно характеризовать факторы окружения государственных 

систем, определяющих их специфику; 

− оценивать место политических институтов в системе государственной 

власти и их влияние на выработку и осуществление политического 

курса; 

− осуществлять поиск и анализ информации о государственном и 

политическом устройстве стран, оценивать ее значимость, 

использовать в своей профессиональной деятельности; 

− публично выступать и вести дискуссии по вопросам 

институциональной структуры современных государств и правил 

принятия ими политических решений; 

владеть: 

− навыками исследования структуры и динамики государственных 

систем таких стран, как США, Великобритания, Франция, Германия, 

Испания, Швейцария, Япония, Китай, Россия; 

− навыками публичного выступления по вопросам институциональной 

структуры современных стран и правил принятия политических 

решений; 

− навыками ведения дискуссии на темы государственного и 

политического устройства государств; 

− технологиями приобретения, использования и обновления 

политических знаний в контексте изучения динамики государственных 

систем зарубежных стран. 
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В    соответствии    с     образовательным    стандартом     специальности     

6-05-0231-02 «Переводческое дело (с указанием языков)» изучение учебной 

дисциплины должно обеспечить формирование следующих компетенций: 

УК-4. Работать в команде, толерантно воспринимать социальные, этнические, 

конфессиональные, культурные и иные различия. 

СК-11. Применять знания о государственном устройстве зарубежных стран в 

профессиональной деятельности.  

Содержание учебной дисциплины, формы контроля и технологии обучения 

направлены не только на приобретение обучающимися теоретических знаний, 

практических умений и навыков, необходимых для освоения специальности, но и 

на развитие ценностно-личностного, духовного потенциала обучающихся, 

формирование у них гражданско-патриотических качеств, готовности к активному 

участию в экономической, социально-культурной и общественной жизни страны. 

В      соответствии           с     учебными        планами         специальности              

6-05-0231-02 «Переводческое дело (с указанием языков)» общее количество 

часов, отводимое на изучение учебной дисциплины «Государственные системы 

зарубежных стран», составляет 90 академических часа, из них количество 

аудиторных часов составляет 36 часов (20 часов лекционных и 16 часов 

семинарских занятий). Самостоятельная работа студентов планируется в объеме 54 

академических часов. 

Учебная дисциплина изучается на протяжении одного семестра (в I семестре) 

на 1 курсе. 

Формой промежуточной аттестации по учебной дисциплине является зачет 

по окончании I семестра. Трудоемкость учебной дисциплины «Государственные 

системы зарубежных стран» составляет 3 зачетных единицы. 

Форма получения высшего образования – очная (дневная). 


